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INTRODUCTION

The Arabic language has today assumed the status of an
international language. With the emergence of sovereign Arab
States in Asia and Africa, interest is evinced in this language by
people living in the four corners of the world. It is unique that
Arabic, though a classical language, is good enough for an age
whose scientific and political vocabulary is increasingly
expanding. Time has not driven it into oblivion as it has done in
the case of many a mighty tongue, nor has it undergone any
drastic change during its more than fourteen centuries of
existence. On the other hand, it has revitalized itself and
become more popular with the passage of time.

As Philip K. Hitti has remarked, “For many centuries in the
Middle Ages it (Arabic) was the language of learning and
culture and progressive thought throughout the civilized world.
Between the ninth and twelfth centuries more works,
philosophical, medical, historical, religious, astronomical and
geographical were produced through the medium of Arabic than
through any other language.” The European languages are
indebted to Arabic for part of their vocabulary, idiom and diction.
The Oxford English Dictionary reveals the fact that a vast
number of English words are of Arabic origin. Its alphabet has
been adopted by Persian, Pushtu, Urdu, Sindhi, Turkish, Malay
and several other oriental languages.

This volume introduces Arabic to those who wish to learn it
through the English medium. This book does not pretend to
cover all the finer points of this language, nor does it deal with
the principles of grammar exhaustively. Most of the lessons
have as their heading a grammatical term. The vocabulary lists
of these lessons include the words used in the illustrative texts
and the model sentences. In these lists, the plural form of
nouns is indicated after a dash, the synonyms after a colon and
the imperfect verb forms are shown with the past tense forms.




Translation of one language into another always gives rise to
certain difficulties emanating from the distinctive thought forms
and cultural patterns. Literal translation is often unidiomatic. |
have tried to bring the translation of Arabic expressions as
close to the originals as possible.

In the second part of this edition | have added selections from
modern Arabic prose and poetry by eminent Arab writers of
various countries, including those who had migrated to America
and represent different schools of thought. This would be of use
to university students in the non-Arab world. The studentis
advised to read Arabic newspapers and journals and listen to
Arabic programs broadcast from various regions in order to
keep himself abreast of the latest trends in Arabic literature. It is
by no means an easy task to attain mastery over Arabic
language, but dedication and sustained effort do produce
results.

| am thankful to King Faisal Center for Research in Islamic
Studies, Riyadh, Baghdad University and Islamic African
Center, Khartoum for suggesting certain changes in the book
and these have been incorporated in this edition.

it 4l cifﬁa,bfw\e’ilrﬁ-}ﬂuj

Syed Ali

7, Begum Street, Royapettah,
(Madras) Chennali, India.
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LESSON ONE

The Alphabet slagdl Gagja

-

Cs Trv» Ci

s Osh s

5 -

Qq A &é
¢

y Jw -Ah

em

dl 2l K

Arabic. like Hebrew, Persian and Urdu, is written and read from ri ght
to left*. The Arabic alphabet consists of twenty-eight letters. A letter
Is a conventional mark to express a sound. Most of the letters take
different shapes while constituting the first letter of a word, the last
letter of a word or while occuring in between. Some letters which are
identical in form are distinguished from one another in writing with
the aid of the small dots called diacritical points Adais Nugta.

Name of the letter

Arabic Alphabet

Phonetic symbol

alif Lﬁ'l a
hamza g = 5 jal a
ba £l b
ta gl t
" While i ll-l"l;l-."—\\hlrlili“:l| this alphabet. always write from nght to left. 1 e contran to the
bt v ou have developed while wiiting Fnglish
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Name of the letter

Arabic Alphabet

Phonetic symbol

7a or zay
sin

shin

sad

dad

. G L L M O & [x

£

b b %’ % (Et-

o (o

L.

Ja

30

g\
Cau
(s
La

(L3

1=

1=

-n

e

LESSON ONE 3
Name of the letter Arabic Alphabet Phonetic symbol
qaf a e q
kaf & il k
ldm J ad 1
mim p Andd m
ntn O ujj n
ha - e h
Waw 3 KR w
ya T sl y

There are some Arabic consonants which have no equivalent in
the English alphabet.

The first letter of the Arabic alphabet i.e. \ (alif) is considered a
consonant when it carries the Arabic symbol | (hamza): otherwise it is

considered a long vowel. The symbol used to indicate | (hamza) in

this book is “a”.

Similarly hz, k Z, ‘ag, g & have no equivalents in the

English alphabet. Books of foreign origin have explained at length
how the pronunciation of these letters is articulated by twisting the
tongue in more than one way. But we have avoided this exercise.
Instead of using symbols which could be better understood by
academicians and experts of the phonetic system, we have used the
familiar English letters with dots and strokes attached to them.
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There are letters which may be supposed to convey the same
sound, but in fact should be distinctly pronounced. Readers are
advised to take care to distinctly pronounce each of the letter of the
Arabic alphabet from the start with the help of their teachers. For
example <& &k should be pronounced distinctly, hence the symbols

used for these letters in this book are t, t, ¢ respectively. Likewise z h
and —=& h, (s and gas, ¢ kand Gq andB;, faand ¢‘a have
their distinct pronunciation.

The letter (& (its phonetic symbol in this book is ¢) is peculiar
to Arabic language. The Arabs call their language the language of _a
A&l 433 presumably because they deny to non-Arabs the ability to
pronounce this consonant.

Some letters of the Arabic alphabet look similar in shape but are
distinguished from one another by the position of small dots
diacritical points. For example « b, & t, & t have the same shape, but

-

« has one dot below, < and & have two and three dots on the top
respectively.

z j, ¢ h and ¢ k are differentiated from one another by the
position of the dot or the absence of it. Same is the case with 3d and 2
d.o rand jz, (wsand Gé sh, yasand gad, btand b2} z,and g‘a and

£ €. The letters (s y is written with two dots below or without dots.

The letter <& t when used as a feminine ending of nouns and
adjectives is shaped 5. Observe this change at the end of the following
nouns and adjectives.

sl a female student Al beautiful
The letter —& h is written as ¢ : &= (without dots) when suffixed

to nouns e.g 4338 kitabuhu Ais book.

LESSON TWO

VOWELS <ils jal)
Diphthong, Nunation, Doubled Consonant

The Arabic language had originally no signs for the short
vowels. When the Arabic language was learnt by non-Arabs and when
the verses of the Qur’an were read incorrectly these signs came to be
used.

Short vowels are usually not indicated in Arabic books, journals
or in any written matter unless the correct pronunciation of a word,
according to grammatical principles, needs to be precised. A person
who knows Arabic grammar can read correctly any Arabic passage
without the help of vowel signs forming part of the text, but a
beginner very much needs them.

Every consonant in vocalized Arabic text is provided with a
vowel sign (sometimes indicated and often omitted in writing). In the
Arabic language a vowel is called 48 a “haraka” movement. And a
consonant with a vowel sign is called & _alie “mutaharrik™ moved. If
a consonant is without a vowel sign, it is called (Sl “sakin® resting.

There are three short vowels in the Arabic language. Unlike
vowels in English, they are indicated by strokes.

1. 4_alill Fatha (a) Z is a small diagonal stroke above a
consonant, it is identical with the vowel “a” in the English word
“man”e.g < ta, gz ja, < fa

2. di_aal Damma (u) Zasmall '3" waw above a consonant.
It is identical with the vowel “u” in the English word “bull” e.g.
< otu, g ju, e fu

3. 8 sl kasra (i) = a small diagonal stroke under a

(7331

consonant, it is identical with “i” in the English word “finish” e.g.

< ti, oz, fi,, i d i, mi
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Read each of these consonants, once with Farha —, the second
i i 2 i . .
time with Damma ‘= and a third time with Kasra =

NE RTINS R I A G IR I

$ 3 =0

Long Vowels and Diphthongs

Three of the consonants (¢ §! which are described by the
grammarians as 4—al) Gy “hurufal illa” weak or irregular letiers,
are used for lengthening the vowels.

| for a, s fori and ai, 5 for u and au.e.g.

&), ra, uﬁ fi, 83 du, & lau.

“V7 corresponds to I, ™ corresponds to — and "§"

corresponds to 2. Therefore 1" s called “AaBY Al the sister of

L mE S

Jatha, ~g" 8 &) &I the sister of kasra,and “g7  “Adal @il
the sister of damma. Thus Jgs ‘naharu’ as opposed to = ‘nahara ,
33— ‘jidun’ as opposed to Yp—2a ‘jawada’ and (e ‘sadiqun” as
opposed to (§xa ‘sadaqa’.

When the weak letters are used as lengtheners they do not admit

any vowel sign.

“Fatha" Z  before "¢"and "g' form the diphthongs ai and au

e.g. <=y “raibun” doubt, G_gia“maujun" wave.

Here some Arabic words are written, with the component letters

shown separately, and with the vowel marks indicated.

LESSON TWO 4

Remember that if an Arabic word consists of two, three or more
letters, all these are written together except 3 j 4 3 3 ) which are not

Joined to the letter that follows them. e.g. (32 — sl — g3 (Lesson

3 deals with this subject).

doa sl cad cdy Jouas
taraka fahima kataba rakiba wasala
to leave  to understand  to write to ride to connect
S J Jue o [ ced GJs
razaqa nasara dahaba laaiba wazana
to provide to help to go to play to weigh
QLU Tad od aud g am
daraba fataha sakana karuma samia
to hif o open to dwell to be noble to hear
o Jdi dre o d QEw
shariba akala bahata labisa taaiba
to drink to eat to search to wear to work hard

Nunation (i giil)

When nouns and adjectives are indefinite, the vowel signs are
written double e.g."—i . In such a case the pronunciation of the word
changes. Letter « with one “Fatha” is pronounced as “ba”. But the
same < with double “Fatha” is pronounced as “ban”. Likewise & tan,
z jan, < fan. Letter < with one ‘Damma’ is pronounced “bu”. But the
same < with double ‘Damma’ is pronounced as “bun”. Thus & tun,
Z jun, < fun. Letter & with one ‘Kasra’ is pronounced as “bi”, but the
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same letter with double kasra;- is pronounced “bin”. Likewise & tin,
" Cad
E jin. & fin.

on

The sound produced as a result of double vowel signs 5 /’,
" w0 o ; 2 3 (A
a consonant is called (s nunation, i.e. though ¢ “n” i1s not written

its sound is added to that of the vowel.

Note: A word with the definite article J) will not accept
nunation.

In the following, each letter of the alphabet is written with
double “Fatha” Z | double “Damma” 2 and double “Kasra”;-,read
them aloud.

e AT 3L AN TR T e T
2 4 YA W= Wog. W w e
< F g b ks

Some examples:

Dow bkl Al L Eniad
bintun ibnun ummun abun usratun
daughter son mother father family
F 295 3z o '
zaujatun zaujun jaddun ukhtun akhun
wife husband grandfather sister brother

Absence of Vowel ’u_,’s“n

When a consonant is without any vowel mark it is called .S\

“sakin™ resting, and the sign used to indicate this is 2~ a small circle

placed over a quiescent consonant. When one consonant in a word is

LESSON TWO 9

with the vowel sign and the following letter is (St sakin, the two
letters would form a syllable, i.e. they would be read together and thus
produce a joint sound.

Some examples:
e O B3 B3 We 3 b d
min  lam hal da’ hab  kud qum kam
Jfrom no is? et give  take stand how much
sd Jd Ta sd ¢ UE 0d Ja
fi la ma lau kai  qul kun bal
in no what? if so that say be but

The following words consist of three letters but two syllables. In
s 2 “darsun® lesson *“; ¥ are combined and their joint sound is

added to the last letter, “_".

“

wd g @ed dar it e 0
nafsun  fauga hamdun kamsun  darun waznun

spirit fop  praise Jive  house  weight

Wbk Q38 JLE ade D Lwg
lutfun  kidbun kubzun ‘ilmun zahrun  jisrun

kindness lie bread knowledge flower  bridge

Words of two syllables are accented on the first syllable. Three
syllable words are accented on the first unless the middle syllable is

closed.
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Doubled Consonant XAl

When a consonant occurs twice, one after the other, without a

vowel sound in between, it is written once (unlike in English) and the

L w _ . . EI
sign — called ded shadda is placed over it, as < "rabbun" Lord.

The consonant on which — shadda is placed has to be distinctly
pronounced twice. e.g.

AU e da 0B MG a U
fukkira  gagsa madda zanna shadda shamma

thought over to cut to stretch to assume to harden to smell

A consonant is doubled, and receives Shadda, only when a
vowel precedes and follows it. The vowel sign is placed over this
diacritic sign in case of ‘fatha” or ‘damma’, but is placed

underneath if the vowel is “kasra” e.g:

ot
“ “

j\e

All consonants can be doubled and take the “Shadda " which is
also known as “Tashdid "

LESSON THREE
Changing Shapes of the Arabic Alphabet

Those who study Arabic for the first time, meet with the
problem of recognizing Arabic letters when they combine to form
words. A student who masters the English alphabet can recognize the
letters in a word, because the shape of English letters (Roman script)
is constant whether they stand alone or form part of a word. But such
is not the case with Arabic characters. In manuscript or in print, letters
are interwoven with one another and form that may be called ligatures.
A letter is written in a slightly different form in a word according to
whether it;

1. stands alone, e.g. g4
2. constitutes the initial letter Alco
3. is joined to a preceding and following letter J—ad

4. constitutes the final letter in a word o

Note the shape of letter ¢ in the second, the third and fourth
example where it occurs in the beginning, middle and the final
positions respectively.

The following chart illustrates the above variations:

3) 2 M)
Terminal joined Initial Alone
letter  tothe letter
preceding
Examples and following
(3) (2) (1) letters
sl ko Lob &

maa baz ab

water  hawk  father
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3 @ M K T P L S 3 L
Terminal Joined Initial Alone ol
letter  tothe Letter Jadid madrasa dars
preceding new  school  lesson
Examples and following | _— 5 g : )
(3) 2) (D letters A A o A . R} 3
: ! ) mundu madhab darra
e e == = == - = since  faith  atom
galb  kabir  bait s Aagge ol - — J J
heart big  house .
wazir mirwaha ras
= il o e = = minister < fan head
bint  kitab tin My Oowe Jaa) i by B8 3 J

ramz  mizan zamil

girl  book fig
o il Sy - - ] - &
[LEVREN ey el i —_— . <

symbol  scale colleague

it &l L A

hadit katir tamar U"‘u}‘ Jm el (U i —l )

talk  abundant  fruit . —_ -
majlis mismar  sama

T gl (G > — c assembly nail sky

muz’ij shuja’a jisr Ulada il VUV, S S — gV
anoyg Grave  oridge h_ash-i'sh kashaf  shams
CJ:‘ ] S t— —t S C grass — scout sun

milh bahr hibr il Cum i o —a- —a ue
salt sea ink qafas migbﬁh saif
&:“2 :j;‘_', ‘:)_;, G" A —A C cage lamp  summer

shaik nak! kubz o Se Juad C-f“l“ Ul il — ol
marid fadl  damin

old man date-palm  bread _
sick  favor guarantor
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M. Lfn Ofs 4 . < &
(3) (2) (1 ) -
Terminal Joined Initial Alone samak markab kashkul
letter tothe letter fish ship notebook
preceding oA Ei o
Examples and following Jae Al paad = - J
3 (2) (1) letters :

qufl jild lahm

lock skin  mutton

hie  Tlaa Jib b . _h §5 e
Jla N AKX g X X g

galat  matar tifl
; . ; shakl mutakallim kulliya
mistake  airport child figure speaker college
I.‘.— Y g8 u-:)h B 5 B 5 ?_.J;)S ).43 )hd o et i #
karim  namir  matar
hafiza manzar zarf
t ) generous  tiger rain
to keep  sight envelope ik o wo s . .
S B i Ghy M el e = - 8
N O N -
watan  minqar nahr
bai’a  ta’am ‘inab
) country beak river
selling food  grape g ot M “
W0 e 5 g0~ I . . . % AA-J J%Le-‘ m e + -4 —i
L
wajh muhgjir hilal

balig babga Zulam .
face emigrant crescent

eloguent  parrot boy 8. o wa .
PR ‘s - g : ; ; » pst ks S S 3 3
bl gy A bl Bpelien et - jaww  gqaum  wahm

sharif ~ naf’a fard atmosphere people suspicion

noble gain  individual e A O At o= — - ¢

kursi haywan yad

G

ufag baqara qalam chair animal  hand

horizon cow pen
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Broadly speaking, the shape of a letter does not undergo a
radical change when in the last position. e.g.

£ in an, Jin Jib, 7 oin ple, @ in oy

But while in the middle position i.e. preceded and followed by

other letters, only the initial portion of the letter is used, e.g.

g == L L S - STy
z == - — a o e
d s @ g [ R <=

Minute semicircles are used when ¢, &, o4, pu, &, &, @are

used in the middle; @i 5 "bayyantuka" I made clear to you, when

c

split would show that it consists of letters & & & ¢ <

These six letters 5, J, . , 3, 4,) cannot be joined to the letters
that follow.

[lustrations:

Hj_dyj_wiJ_gbh_wJa_ a,li (see chart)

Note: Nouns and adjectives, wl;en indefinite and in the singular
number, should be read with doubEe"—; ‘un’ (nunation) at the end. For
example, the first word in the above chart i father should be read as
“abun”, likewise other nouns and adjectives.

LESSON FOUR

Definite Article 4 a8l g duwadd) "Ji"
The Sun Letters and The Moon Letters

J is the definite article of Arabic language, it is the equivalent
of the word “the” in English.

Any noun or adjective without J) is considered indefinite. There
is no particular sign for the indefinite as “a” in English.

Nouns and adjectives, when indefinite and in the singular
number, end with double vowel marks, e.g.

e >4

house beautiful book

But when these words are made definite by adding () they end
with a single vowel mark only, e.g.

A ol T L

=

the house the beautiful the book

Note: The definite article J is prefixed to the nouns and adjectives it
defines. It does not stand alone. Compare the following words with
and without ¢J)

Gos Lol AL ALGY G

The letters of the alphabet are divided into Sun letters < oAl
&) “alhuruf-al-shamsiya” and Moon letters 4 ya—i) L g —ad)
“al huruf-al-qamariya”. The “Sun letters” are the dentals j j 2 & &
O ddk a pa i oa They are called so because the first letter of the

word (s Sun is & which belongs to this category.
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When the definite article Ji is prefixed to a noun or an adjective
beginning with any one of the “Sun letters”, the J being a “Sun letter”
itself, is assimilated i.e. Jis not pronounced, though it is written, and
the letter next to it is pronounced twice and “shadda™ — is written
over the initial Sun letter. e.g.

Al Jasd daluall | A
as-shams ar-rajul  an-nasiha ad-din as-sana
the sun the man  the advice  the religion the year

The Moon letters are: g —2 92 Gdf £ &z 7z w). They
are so called because the word "y moon, begins with one of these
letters. The definite article JI, when prefixed to any word whose initial
letter is a Moon letter, J is both written and pronounced, e.g.

sl L)) dgsal
al-qamar al-hamd al-fakiha
the moon the praise the fruit

Some Arab grammarians instead of dividing the letters into Sun
letters and Moon letters, classify the definite article as 4swadd) JI and

4 ,4dll J “the Sun al” and “the Moon al”.

The Weak Letters Al (i oA

Three of the consonants ¢ ) are named as A Gig ol
huruf al illa ie. “weak” or “irregular” letters. These three letters are
often interchanged or dropped under the influence of other letters e.g:
Js—2 becomes JL& Consonants other than ¢ s are known as < gad
AA_M'I al-huryf as-sahiha the “sound letters” because under no
circumstances they are dropped.

LESSON FOUR 19

The Shortened “Alif? 5 paial ity

There are some words where ! is indicated not in its full shape
but by a short vertical stroke. This is known as & gaaile) (i) “the
shortened alif”. However this does not change the pronunciation. e.g.

TS VRS N T -\ S~ ) Y VN

The letter « with which these words end is not pronounced.
The Stretched “Alif” 53 sdaad) i)

In a word when Hamza comes immediately after a vowel-less
cidi the sign | called “madda” (%) strerched is written on <&l This
“alif" is lengthened while pronouncing the word. This is called <l

53 92aal) the “stretched” or “extended” alif. e.g.

&)y K™ ¢ Laay
red black white




LESSON FIVE

(V8]

Parts of Speech

Classroom

. The students gather in the

classroom to  acquire
knowledge. The teacher
explains the lessons to them
and writes (the) important
points on the board.

Each student sits on a chair.
In front of him is a table, on
it he keeps the books,
notebooks and pens.

On the wall there isa map
of the Arab World. It
indicates, in different colors,
the national boundaries, oil
wells and the location of the
cities and also agricultural
and industrial areas.

The teacher writes on the
black board (the) questions
and (the) exercises. And the
students copy them in their
notebooks.

Sometimes discussion on a
particular topic takes place;
the students participate in it.
The teacher points out to
them the books wherein
information about the topic
is found.

(4.&;.1‘ al) Al &) i
A a5 aa

Lu|,ﬂ;sJ;;@L__,>l.hJs“¢_a;l_\;_ \
oAt T el o)) alhal
(s Alagal) b B iS5 ag ]

By gl

e A e Guday s 85— ¥
Ui g Sl ALy
il g sl Bl g uigl)

:“h—"-‘..)i hj\é}\ (_149 "?33.9 - ¥
dgi—all mud g A sl allall
B pag bl Lig A e gl
dae) 30 ahlia el Jiy )

Ailide o) gl A e liall

sl (e LA GuTpaal —

Gl i) g ALY ela pd)
—h gt Lo
LW

A_ZIEL_LY g—a5 blajg— o
g dA s Cia f gage oo
Al i Ay LAY
Gl sl g 2 g ) KN

g 9—asal (o

LESSON FIVE 2

The above sentences are formed by a group of words. A
sentence which conveys complete sense is called 8 adad) 4laad). The

parts of speech or sentence are called A—taad) ¢ jal.

Arab grammarians have divided the parts of speech into three
categories : (1) a—s) Noun, (2) J—2d Verb, (3) _a Particle. But
it is such a broad division that adjectives, pronouns, demonstrative
pronouns are catalogued as g\—aul Nouns. Prepositions, interjections

and conjunctions are called as g Particles, Judi Verbs are
almost the same as in English.

In paragraph No. 1 <l rhe students, oladl knowledge, (u jimad)
the teacher _ug ) the lessons, Amagamdl B8l the important points,
5 )sa—ul the board are broadly grouped under ¢l—aul Nouns. In the
same paragraph gaias gather, T x4 explains, <iS3 writes are Jiadi
Verbs . (=2 in J for § and, A& onare d3, Particles.

Each part of speech and its different categories are discussed
under separate chapters.

VOCABULARY
hait Olaa — b ila aswad 3 guusl
wall black
lgar?‘ga dh, A asfar ual
map yellow
‘alam al ‘Arabi ol Al azraq @l
Arab world blue
laun el — ol bunni u-—‘-‘
color brown
sami’a fany ¢ pan akdar _nadl
to hear green




22

sami‘a fadena  peabu
listener

hujra <l _aad jaa
room

hujra-t- al-dirasa 4wl jall 5 s

classroom

makan A0S jlsa
place

ijtama’a Qg ¢ aalal
fo gather

zara’'a Eort gL

to cultivate

fallah Lt
peasant

bi'r J—t
well

karim p—i S
generous

watan s
couniry

galam a8l al8
pen

taus gl

pecacock

ARABIC FOR BEGINNERS

abyad
white
ahmar
red

‘ala

on, above
rakiba

to ride
rakib
rider
darraja
bicycle
fataha

to open
miftah
key

qufl

lock, bolt
bab

door

qasab assukkar

sugarcane
shajar

tree

o

ds e

St sy

sy

Clal ja-dal s

gl ¢ el

7 hda

<l gl

Sl sl

ug.Tm
great
ustad
teacher
talib
student
sharaha
to explain
dars

lesson

madrasa

school
kataba
to write
katib
writer
kitab
book
sabbura
blackboard
tabashir
chalk
jamqil

beautiful
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palic

alea M

DM — il
Tt T
U —

ol oo jda
P R {
Ll
GiiS — s
g
BN

matar L
rain

sama ) ghaiw — plaw
sky

bint il — Gy
girl

dahaba AL ¢ bl
to go

dahib ald

one who goes
sana’a ey ¢ pdea

to manufacture

sani’ —wa
manufacturer

masna it
factory

sina’a i_clia
industry

qaumi Clag— g

national, ethnic, racial

‘arabi =
Arab
hadd Jgda — Ao

border, edge
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jalasa

to sit

jalis

one who sits
kursi

chair
mindada

table

maktab isti’[anfatoladlainy) Qe

information office

hida

shoe, sandal
Jild

leather
shab
people
mauqga
location
zird’a
agriculture
sual
question
jawab

answer

ARABIC FOR BEGINNERS

o

4dal - ¢l
da
i
&5
ALl — J) g
Ll -l

nazala Jdie e Jxm
to descend

jama’a [Py PEY
to collect, gather

zahr SR — A
flower

maidan Ohise

open place, field

daula Jgd—d g

country

dakara AL g
to remember

istidkar ks
memorizing

mutabiq (e
in agreement with

karrasa JSES ¢ Al i
notebook

tariga G- ddy b

way, method

muallaq BB
hanging
ashira i ¢ Ll

to point out
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tamrin CHAl — (i
exercise

mada sda
range

qudra il ;58

power, capacily:

s

fahima agls ¢ agh

to understand

‘asima ) & — Aasale
capital city
malimat e glra

information, data
maruf d g ma

well-known, fairness

The following Arabic

sair : kull JS it
all
madda N ga — B3l

material, subject

maudi £ a5
topic, theme

hadara FBay ¢ pdaa

to be present

hadir ala
present, attending

mubadara 5_pualaa
lecture

‘arafa g TR -
to know

sentences further exemplify the

grammatical principle that forms the subject matter of this lesson.

TRANSLATION

I. The Arabs are generous.

2. Rain falls from the sky.

3. ‘Mahmood rode (on) the bicycle.

4. The green color is beautiful.

5. The peasant cultivates sugarcane.

6. The peacock is on the tree.

7. Sami went to the school.

MODEL SENTENCES
S ol il -
slaudl O Sl 34 - ¥
N VPRI

Juea ) ol ¢
) G 88 7,5 0
A Gh Gyl -1
Aujrall N el ad -V




LESSON SIX

Adjective and Noun Qualified
() i gua gl 5 ATl

I. The wise man is advising. fals Bl Sl -
fore el ) - ¥
zall <3 gl -y
cals aal) 3l — ¢
Ao maall A o
ol sz S -
. The sincere teachers are present.  (jg_pala ) geatilall ¢ galalall —V
s il 50—

2. The big house is comfortable.

3. The intelligent boy is successful.
4. The red rose is fine.

5. The ripe date is sweet.

6. The severe cold is painful.
7

8. The beautiful girl is sitting.
9. Good land is costly. e 5 (a i -4
10.The clean gardens are numerous. 5,58 AR Sial -y .

I1.The Arabic language is of a high standard. 438\, 45y ) 4331 -1y

The adjective in Arabic is called &—Eal). It is one variety of a

noun. (_,-Im}.di s—tS J:d! or “adjectival construction” consists of a noun
qualified and an adjective. The sentences in this lesson consist of a
subject and a predicate. The subject itself consists of two words, the
“noun qualified” and the “adjective " The first word is a noun; it is
also called wg2ia— Ciguwga ‘“that which is qualified’", the second

word is  4A—dwa adjective, also called <ad,
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The adjective has to agree with the noun in respect of gender,
number and definite and indefinite form, and in respect of case ending.

The noun in sentence No.1. J—a_l the man, is masculine, singular and
definite; so is its adjective J—2ll the wise. When the same adjective
JBle is to be used for a female, it would be said daual 5 ATl 5 sl

the wise womean is advising.

All the eleven sentences in this lesson start with < g—a gall or
< g—aial) the noun qualified immediately followed by 4all or cadll
adjective  or description. The above rule is followed in all but
sentence No. 10, in the phrase dads A ghasl the clean gardens. In
this sentence, the adjective does not agree with the noun in respect of
number; (&3l is the plural of Abuaall the garden. When the noun
qualified is an object, and is plural, masculine or feminine, its
adjective would mostly be singular and in the feminine gender. e.g.

B nl) & gt

However when such nouns are in the dual number, their

The big houses

adjectives should agree with the noun. e.g.
CLEE k) S aal)
Ol o) ) el

Note: In the Arabic language the noun qualified comes before the

The two big rooms are locked.

The two big trees are fruitful.

adjective. e.g.
PP\ U P
L Ciy)

the intelligent boy

the beautiful girl
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‘aaqil

wise

bait

house

murih
comfortable
daki
intelligent
tayyib

good, pleasant
hulw

sweel, charming
hamid

sour, acid
murr

bitter, severe
muklis
sincere
Jayyid
excellent
lgad‘iqa
garden

ARABIC FOR BEGINNERS

VOCABULARY

sSlie — JiLc rajul

man
Cign— Gl imra’a
woman
C"J“ nasaha
to advise
(_.S-! nasih
adviser
ks nag;-i.}‘la
advice
‘9113 kabir
big
gaala walad
boy
— najaha
to be successful
walis najih
successful
i warda
rose
Gllas — CE TN tamar
dried date

Ja-day

shadd : 5;_)&}

al L ¢ sl

#M—&au

Ny-adg

AT

LESSON SIX
katir ey nadaja
many, much to be ripe
ragiya Ad, nadij
developed, sublime ripe
shadid A faras
severe horse
nazara Ll ¢ ahabba
to see to love, like
nazir Bl mahbub
spectator, director lovable
manzar Bl BT “ilm
sight knowledge, science
ard e j-ua) galiya
earth costly
allugat al sarabia 4w sl asdy nazif
Arabic language clean
alam A wasak
pain, ache dirty
mulim (AJ}O nafa’a

painful, distressing

talaba iy ¢ wlk
to seek
talab s

application, demand

to be useful

nafi’a

useful

tamar

Sfruit

29

Tal ¢ pai
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matliib

desired, wanted

mugaddim at-talab

applicant
‘inda at-talab
on demand
ta’aiba

to work hard
mut’ib
tiresome, dull
gaw.il

long

akala

ro eat

akaltu

late

ihdina

lead us

sirat

way
mustaq‘im
straight
yaum

day

< sl

ulhal) adis

d—ish

b ¢ sl

)

ARABIC FOR BEGINNERS

mutmir 5 _pala
Sfruitful

‘aarus GRS T e
bridegroom

‘aarlisa dug e
bride

sadiq Ga
Jriend

harb <A
war

sifr Sha

zero, nothing

<

Ju £
hunger
jai’ il
hungry
istiglal ATA T Pl

independence, freedom

jara TB-CRNTE
to flow, take place

ijra’ <ielal = glal
enforcements, steps

ijrat gandiuniya 4 gid gl jal

legal proceedings

LESSON SIX 4
nahr S — g qaratu i
river I read
hamm, muhimm s © ala labisa ol ¢
important, significant to wear
ihtimam pladia) malabis atha
care, attention clothes
taub i~ g shariba i ¢ o
dress to drink
gazir i sharib g 1
abundant, heavy drinker
katif e sakran o K
thick intoxicant, a drunk
samin Criis tawr Ohgi— s
fat bull
nahil J—ad haraga Ean G
thin, slim to plough
sahab, Zaim a1 il harig Sia—d s
cloud ploughman
jad;d Ada qatafa ol ¢ Lalad
new to pick, to pluck
La-th (a—iis hawla Jo—
old, ancient around
mustadira B diaa sayyara il G — 8
round car
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nadir K= nasiya (e i |5. Abundant rain fell. = a0 e
unusual, precious to forget 16. Thick clouds are in the sky. pload) B CaACH Glad) V1
ishtaraitu Rl sara’a g s ¢ B 17. The two fat bulls are ploughing. GEAs lisand) ol sl —V Y
1 purchased to be quick 18. The new book is in the library. sl B ) sl -1 A
bafl T sarl Ay 19. I picked a red rose. £ pan 33,9 Culad —1 4
slow. lazy Jast 20. We sat at a round table. B adinua Baila Jga Lduida — Y
The following Arabic sentences exemplify the grammatical - it fd Rsmcas == U‘_M D.u B
principle that has been explained in this lesson. 22. 1 purchased a precious watch. B il Aslus Cuy il —Y Y
23. This is a black cap. 13 gou B gnil® 012 —YY
TRANSLATION MODEL SENTENCES nt
L. “Useful kowledee is desired. i g’ﬁﬂ -y 24. 1 read an important announcement. Lol WDe) < @ -Y¢
2. The fruit-bearing tree is useful. 428l 5 paiall 5alill -~ ¥
3. The long journey is tiresome, i ookl il -Y
4. The appearance of the bride is beautiful, &l A all Bl -t
5. Faithful friends are rare. S el Y cBaal  —o
6. I ate sweet apple. 5ola Aalis i -1
7. Lead us to the straight path. a—Bical) Lol all LUsal -V
8. A hungry cat meows, s kb g gay —A
9. The assiduous student succeeds, giaall dualll il A
10. Independence day is a great day. p—die a g DAL }_9.‘. -\
11. InIndia there are flowing rivers, 4w jla Jlgdl aigl a— =YY
12. Spring is a beautiful season, S Jacad HJJ\ -y
13. Wear a clean dress. el L gh ) -V Y
14. Idrank cold water. b pla Cu gl -V




LESSON SEVEN
Gender  &ifally JSYa)

With regard” to gender, Arabic nouns are divided into two
categories: (1) S masculine and (2) &ui'sa feminine. It is essential
to know the gender of all nouns as the verbs and adjectives have to
agree in respect of the gender of their subjects and the nouns qualified.

(a) Agreement of the verb with its subject:

Hamid wrote. Aala IS
Fathima wrote. Aahl b Caig

Whereas for sl the verb used is S, for 4—abld the verb
used is <& though the verb is same, in the first example it is
masculine and in the second it is feminine.

(b) Agreement of the adjective with the noun qualified (See
lesson Six)

Sa atg)

A<l @iy

The intelligent boy

The intelligent girl

Note the "4—" (<) at the end of the feminine adjective.

Feminines are of two kinds.

(1) =2l &i%all the narural or real feminines. These are
nouns denoting female persons. e.g.

81 el Y al

wWoman Sister mother

(2) b p& &ilga wnreal or supposed feminines. e.g.

a) s i

earth SUA CU}’
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Masculine nouns do not require any sign to signify their gender,
but the feminine nouns and adjectives usually end in three specific

ways.
(a) Feminines mostly end with  "3" or "4=".
i_laa s 5t YN
beautiful blessing power  darkness
di_8J5 caliph and &3 very learned are exceptions. Though
they end with "8" they are masculine.

(b) Feminines ending with 8. gaaad) M the shortened alif

gy $12 gt £l _aua sl s
fair lady black desert pride

Here is a list of nouns which are feminine but without any

specific feminine ending.
(a) Parts of the body which are in pairs but wala eyebrow is
masculine.
Gl g s ey ods W
ear  breast shoulder ~ hand  palm  thigh

G =2y e S e B
shank leg foot  tooth  finger eye

(b) Some natural objects which are feminine by mere usage:
i gaj A =y omd O
soul earth  fire wind sun fountain

(c) Names of countries, cities and tribes are feminine:

-

e G—siiad a2
India Damascus Quraish




LESSON EIGHT
Singular, Dual and Plural a—aall g —all g 3 dal

A peculiar feature of the Arabic language is that its nouns,
adjectives and verbs have three numbers. In this respect it is akin to
sanskrit.

1. Singular aa)g— 3 —ia (2) Dual 4—si® (3) Plural o—

As has been explained earlier, the adjectives of the noun
qualified (lesson six) and the predicate of the subject (See lesson nine)
should agree in respect of number. e.g.

A sincere servant came walis 20d ela (Singular 2_is)
Two sincere servants came (lalda Gladd gla (Dual A )
Many sincere servants came () gaaliea plad sla (Plural p—a—a)

Agreement of the predicate with the Subject in respect of
number: e.g.

The carpenter is working Jalee J—adll (Singular 2 da)
Two carpenters are working Slale lalll (Dual  A—i)
Many carpenters are working ~ Oslals O ladll (Plural p—a—a)

The dual is formed by adding (¢} to the singular in the
Nominative case and by adding (— in the Accusative and Genitive
cases. A word in the dual number does not admit (i 3 nunation

Singular Dual
house S i or O
door o — S or Ot

city dLda Sl a or Cribida

LESSON EIGHT .

There are two kinds of plurals in Arabic, ‘allfudl ’t.a,;l'. the sounc
plural and ysSil gaas the broken plural. When a plural retains all the
vowels and consonants of the singular and is based on the standard
pattern, it is known as alludl gaall as opposed to il g,

In most authoritative Arabic dictionaries, the plural of all nouns
is given along with the meaning.

Some examples of ‘AJL—:HJ'I —Sdall é_-u The Sound Plural
Musculine.

Plural Singular
writer Gl or G sl il
believer Ciia’sa  OF O 5ialya TXY)
learned Oualle  or Gl alle
Egyptian (—up@a  Of  (gmipda & pan

Some examples of _mmpauSil) & The Broken Plural

man day  J—y food — Aaahl slah
blue B daud youth et
black  dg—it g red s sl
guest  ilul iua ass e
hero  Jldasd  Jday earth o2 Jf oa_
loaf  4&& ) i group (A= a3

The plural of 81 yawoman is sl women. Besides the nouns
and adjectives, verbs and pronouns too are converted into dual and

plural numbers.




LESSON NINE
Lanl 413
i);f'ﬂl 3 LM., |
:; i :a.\.;.!'l ~1
Oala oladela) — ¢
Corla G guntigall —¥
GO9Sl —¢

- I _a

AsS3 L.Ah@ -0

—

The Nominal Sentence
Subject and Predicate

1. Knowledge is light.
The two teachers are present.

The engineers are experts.

AW

The students are industrious.
5. Fathima is intelligent.

6. The two girls are writing, Slgals LAl -3
7. The mothers are kind. Claa) algal) -V

8. The schools are open. Ay e G jaal —A

All these Arabic sentences consist of two nouns, but in the
English translation, invariably the auxiliary verbs “is” and “are” are
used to complete the predicate. Though the verbs are not written, the
sentence presupposes the presence of a verb. Therefore the first word

of each of the above sentences is called u..:ui. Subject, and the second

word i Predicate.

Each of the above sentences is called e} AadY the nominal
sentence, because it starts with sl @ noun.

1. Both the subject and the predicate in each of the above

sentences are in the Nominative case g}JJA They end with

- o5 s ; o
—— which is the sign of the nominative,
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2. Generally ia3xall the subject would be definite and sl 1he
predicate indefinite. Note the difference in the meaning of the
following:

1. The book is new. Lia wlas)

2. The new book. 1oaa) Lagy

3. A new book. Aoas Glis

4. This is a new book. B A W

3. The predicate has to agree with its subject in respect of
number and gender.

4. When the subject is the plural form of an object, not a
person, the predicate is singular feminine. (see sentence No.8)

5. Particles belonging to groups of ¢—= and &) bring about
certain vowel changes in respect of | fise subject and =5 predicate.
These changes are dealt with in lesson twenty and twenty-one.

Note: The subjects in sentences Nos. 1,2, 3 and 4 are masculine and
in singular, dual and plural respectively. Accordingly there is
agreement between the subject and the predicate.

The subjects in sentences Nos. 5, 6, and 7 are feminine and in
singular, dual and plural respectively. In all these sentences the
predicates are feminine and in accordance with their subjects.

In sentence No. 8 the subject (u_)a—a schools (which is an object, not
a person) is in the plural, therefore its predicate i gia openisa
feminine singular, The same rule applies to phrases which consist of
i gua ga noun qualified and dda adjective (see lesson six).

In the following table the agreement of jddl the predicate
with il the subject in respect of gender and number 1s clarified

further.
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‘ ; Masculine : —Sia - ; } _
‘ ‘ ‘ | ot amin Cpmial umm sadlg: ol
\“ | ‘ f :—M— A - Singular — The man is virtuous. a Ja b trustworthy tther
;i‘i}‘ ‘ w 4—did - Dual - The two men are virtuous. Oadla oda tibb < ab T
| | . * Do
| } (- &~ -Plural - Many men are virtuous. Gs—alla Jia ) y T a2
H | L - medicine father
| Feminine | Cifpma B )
‘ ‘ | o tabib b rahim p—=)
% 3 =44 - Singular — The woman is virtuous dalla 5
| e - il Lo o
‘ | 4—l -Dual - The two women are virtuous. ¢lalla o sl i, dosty , merciful, kind )
i ‘ M &« -Plural - Many women are virtuous. <cl—alla ¢ludll shams i salaha e
\|;
i ‘ 1 Inanimate object : Jils & ! t0 be good
! ‘ & ) gqamar —ad salih e a
i | d—da - Singular — The star is shining. Y S S '
||‘ ‘ 4—ii - Dual - The two stars are shining. Ol s o8 i good, varous
I L2 -
| | &= - Plural - Many stars are shining. d_aay as) <)) dau & g kaukab ) oS — S g
‘ | ‘ | VOCABULARY gkt st
| (- mudi v lami’a @ =
| .
i‘, | sultan Sla ¢ at afir gt luminous shining
| ‘ authority, monarch light tala’a & ¢ aib gurfa baarads
;“ h ‘aadala Jora ¢ s muhandis pyailigl to rise room
| ‘ to act justly engineer fali'a e gurfa at-tijara el 88
I,‘ \‘ | ‘aadil Jale Resitiasa it rising, ascending chamber of commerce
iHH | Just person enginoering tifl Jdla) — J—ila gurfa al-naum as—ill 4B 2
Il . :
;| ; tijara I la’aiba SRl L child bedroom
|||| trade osplay nama Al ¢ Al atat o M
| ‘ | | M tajir bl 1a%ib g to sleep furniture
| I % .
i “ merchant player naum as— Jjaww S

sleep atmosphere, air
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dahika

to laugh
basama

to smile
basim
smiling

laila

night

gasura

to be short
qasir, dayyiq
short, small
wasi’a
spacious
darra

to harm, hurt
darar

loss, damage
Taba

to disappear
gaib

absent
dahab

gold

ARABIC FOR BEGINNERS

latif

gentle

aljins al-lateef
the fair sex
miqyas alharara
thermomerer
jundi

soldier

tashfi’a
encouragement
shuja’a
courageous
musta’idd
prepared, ready
qadira

to be able
qadir

able

kataba

to lecture

katib

orator, lecrurer

waraq

paper

hulall) adald)

5 A ubia

sAiBye ja B

Aoy — dus

LESSON NINE
madin Gt naim
metal, mine soft, fine
I_1ad-i.d dda ni’ma
iron blessing, favour
nuhas ulal nadir
copper fresh, radiant
fidda ik ta’ima
silver to taste, eat
rafa’a LBy ta’am
to raise Jood, meal
rafi’a Jo @ adlia: ad mat’am
high restaurant
sharia’ £ )o—ii — § i kali
road vacant, empty
madina Cda — Aduda mamlu’
city filled up, loaded
‘amara s mazaha
to be inhabited, prosper to joke
‘aamir e ‘amila

to do, act

populous, flourishing
jahada KTYPWRTRTIPY
to struggle

ijtahada dghag ¢ gdal

to endeavor

qalam arrasas
pencil
qalam hibr jaf

ball point pen

il
prd — da]
ziM el

'&Ju:dl_'\

& slaa

Crmtga

waka )l a8

il e B
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L2

o woa
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The model sentences given below further
grammatical principle discussed in this lesson.

TRANSLATION

The room is narrow.
The furniture is new.
The earth is spacious.
The water is cold.

The weather is pleasant.
The heat is severe.

The monarch is just.

The merchant is trustworthy.

The physician is an expert.

The sun is rising.

. The moon is luminous.

The stars are shining.
The child is sleeping.

The mountains are high.

. The girl is smiling.
. Time is flying by.
. The day is long.

. The night is short.

The soldier is brave.

God is powerful.

MODEL SENTENCES

g ddal -
o ALEY -
g pay) -v
el —¢
ciihal pall -0
BAadi bl —Y
dibe olhatll v
Gl alall —A
el -4
Aallde i) — o
§piaa yadl) =\ Y
A2y sl &l -V Y
s Jiall — 1 ¥
Adle Jloal -y
Aanly i) - o
e gl -\ R
Jish agmll —VV
B jiiad ALY~ A
gl aidl -1 4

P DAYIE

exemplify the

LESSON NINE

. The apple is sweet.

The sermon is eloquent.

. The rain is abundant.

The paper is smooth.

. The flowers are fresh.

Iron is useful.

. The food is ready.

. The room is vacant.

The tank is full.

Much joking is harmful.

. The trade is profitable.

The boys are active.

. The workers are absent.

The female teachers are present.

. Gold is a metal.

. The sky is high.

The road i1s narrow.

. The city is crowded.
. The duck is fat.

. The two girls are hardworking.

45

5ola Aal g - Y

i ik . ,.!,_ |-y

i Sl YT
?—F‘L—" ‘jj)"_“ s 1 4

Bl Ly -Ye
il e el - ¥R
s alalall ~YV
Al bl —YA

§ g—laa pa gl — ¥4
paa il ) Jall —Y
dagl 3 wah -
bl YY) —rY

gt JLall —¥ Y

il pala aldal) —ve

Odxa adl —Ye
Al o plawdl —¥1
G § ol -y
Balt Aiudall - YA
A idw At -

Oliagiale il — ¢




LESSON TEN
The Possessive A Ciliaall g Calaal)
1. The Creator of the universe is one. Lalgaladl BLS -
2. God’s earth is spacious. Al g ) G -
Gg—sb 2igh Jai —¥
So—gdia i pl) 35x €
O 2 Tl iy o

3. The people of India are good.
4. The hospitality of the Arabs is famous.
5. The hands of the boy are clean.

6. The students of the secondary school 4y gl il A__u juall 8da 1

are playing. r—
7. Fear of God is the summit of wisdom. &) 483 d_aSall ol -V

J"SJ—‘AJ_A:)‘Y'I A_xa ala —A

4G o glal)

8. Al Azhar University is the center of

many sciences.

In the English language the idea of “possession” or “ownership” is
conveyed by using apostrophe and s (’s) or the preposition “of””. But

the same idea is conveyed in Arabic by 43—%) the construct phrase,
i.e. one noun immediately follows another in such a manner that the
second limits or defines the first and renders it definite (without the
definite article though).

The first sentence in this lesson el alladl @M\A The creator of the
universe is one is a nominal sentence as it begins with a noun @&,
A=l is composed of two words; the definite article J\ and Ao
(universe). The word all& is in the genitive case because it limits (L&

Thus (@& in this sentence is wilaa and alladl is 4] ciliaa .

LESSON TEN -

Note: 1. Both wilias and 4—3) wildas are nouns.
2. ik would be indefinite and 4=} cilas would either be a

proper or a commaoil noun.

3. il will not accept the definite article J) and “nunation”
4. Due to AdLa) the 4al) cilas ends in — i.e. the genitive case
5. The dual loses its final ¢ due to 4dl). This change may be

noticed in sentence No. 5 where ¢ is dropped from ¢l

There are other forms in Arabic which convey the idea of

“possession”. Besides the use of the possessive pronouns A his
book &S your book (S my book (see lesson No. 12) the
following words are generally used: 93 pOSSessSoF, owner, aka

companion, J—k\ people. e.g.

plad) 33

Literally: The companion of learning (Learned man) alad) wala

alal) al

Literally: The possessor of learning (Learned)

Literally: The people of learning (Learned people)

VOCABULARY

adab o muhaddab iiga

literature, decency polite, courteous
mu’addab g mutaqqaf Y9
cultured, educated

EJh'A:LZZ\ﬁl_:ﬂ

well-mannered
adib udl tagdfa

literary man culture, civilization
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asas

Joundation, basis

laban, f_lal‘ib
milk
bagara

cow

balad

country
baladia
municipality
Barb : maghrib
west

sharq : mashrig

east
shimal
north
juntb
south
kidma
service
istikdam
to employ
kadim

servant

ARABIC FOR BEGINNERS

b

cula ol

al 2l

‘adlam il ¢ Al
universe, world

Allah A
God

wahid REEN
one

ahl: usra Bl 1 Jal
Jamily, people

jud, karam Al as
generosity

sahir ISkt g
Jfamous

ibtidaia Ay A jaa

elementary school

tAnawia A gl A e
secondary school

kullia Xk
college, faculty

jamia daal s
university

m’ahad Aegra
institute

maktaba Ags,

library
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mutaqaddim ‘;.\‘ilfa kalag